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11.

12.

13.

FNIULVIUUNRE3NPUL

Twupupwgh nkpp b nbnp Ypewljub Spugpmd

Tuupupugh tyunulp b juinhphbtpp

Twupupughtt fwutwlghint twjptuljwui dUninpught ghwnbjhputpp,

Jupnnmipyniuubpp b hdnnieyniubpp

Tuuptpugh Yppuljub Jhpgupyniipitpp

Twupupwgh nkpp jppuljub Spugnph pgpgwt]wpunbikph ghwk hpukph,
Jupnnnipiniutikph b hdnmpynibibph dbwdnpdwt hwupgnd pun

wofuunwonijugh wwhwbgukph -----

Tuuptpwgh Swjuyp, nrundtwlub wpjpunmiph wkuwljubpp,

wpygniupttph wdthnthdwt dukpp ---

Nuuniudbwljub wohmunwbpubpp wkuwyubpp -------------------==-mmomeooo oo

Twuwubiplmb dbpnnibip --------m-mmmmme e oo

Nuunuftwpnmipjwt dkpngubkpp --------

Munultudbpayuljub gpuijuimipjut wywhnjdwb pupun -----------------

Twupbpwgh ynpwnbjuuhjuljwut dhgngubph wywhnynid

Quwhwwnnid ----------=----mnmmmmmmemeeee

12.1.  [(hruwbnnubph ghwnb hpubph
Twupbpwgh hudwrnwn Wjupwuqphy

unNLGNLY ------m-mmmm e



RUBUSIUGRI
1. Yuupbpwugh nhpp b nknp Yppulub Spugpnud®.

Twuptipugh wnynibwdbn hpuljuwbwugdwt hwdwp whpwdton E, np ntuwbinnubpp ny dhuygh
hwwubl  nuubphl, wpyl gniguphpkt whnh] dwubwligmpmit  Yhuwdjulh  JEpenud
pnpuyuwiuly b dwubwghnwlwb tqpbiph pupwgul juqubint hwdwp: Lpubp whwnp £ bwub
Juwnwupkt  withwnwliwit b judpwyhtt  wnwewnpupubp  (pwbwynp  pwpquuinipni,
hEwnwgnunipnit b wyb), hsybu twb puwbwynp pupguutinipyut dwjtwgpnipniutbp:

2. Tumupupwgh byuwnwlp b jubghpukpp.

Nuuplpugh btywnwli nt plghpbtpt bu

1. oquk) ntuwbnnubphtt qupqugul] pwtwynp pupguutnipjut hdnmpnibautp hpuduljwl,
phqubtu b wy] ninpunubpnud,

2. oqulk] niuwtnnutphtt qupqugul] puttwjwt dnwénnnipjnit b ghwnbkjhph Ybpnisnipjut
hdwnnipnitutp,

3. oquk] ntuwbnnutpht qupqugut) hupniun punwywounp,

4. lhupwubk] ntuwbnnubph wohtwwnwupp wypmnip b phpwhiwghtt mbkpunbpnid wnbkpdhuubph
twdwunipiniubph b muppbpnipnitubph pugwhwjndwt gnpénid,

5. oquk] nuwunnubpht  qupqugul; quwhwwndwt b nmgpbn,  htywhku  bwb
hiptwqiwhwndwl b hiphwpupbjuuiut  jupnqmpmnibbbp. ppkig U quupblbpbph
wnwonupwugp guwhwwnbjnt hwdwnp,

6. oquk] ntuwbnnubpht ntumdttwuhpl) huybpku b wug kpkt hppuwJujwt kqpkpp,

7. Tpwubk] ntuwtnnubph wpwepupwugp puttwynp pupguutinipjutt hwpgnud:

3. Tumpupwught Jwubwlghint twbwljub dninpughtt ghwbihputpp, jupnympnituubpp b

huinnmpymuttpp ‘
«Qnpstwljut  hwnnppujgmpemi» nuuptpughtt dwubtwlgbnt jupbnp btwpuowguwydwb £ wbgbpk
1EqUny wbkpunbtp Juwpnwini, hwuluwbwn, pwupgwubing, ykpupunwunpbnt qhwnbihpubph, whgbpku
1Eqyny hwnnpnuljgdbint, uwhnit junupp puubnt hdinnipmnibubph wnluynipniun:

4. Tuupupwugh Yppulwt YEpghwpnyniupubpp.
Twupbpwugh wjwpnhbt nuwinngp whwnp

UUkpuyugynud | npuupupwugh Jupbnpnipniip wdjuy Yppuljut Spugph juughpubph jnusdwt hupgnid b mbnp niundbwlut

wwinwd pun Yppupnlutph
4



1. mUkiw hkinwgninulju hdinnipiutbp hwgbpki b whgbpkt hpujuwlwui/phqubu b wy
ninpunid mbkpdhuubph gul juqutine hwdwp,
2. nibuktw pubwlut ynwsnnnipjut b junquljut hdnmpniuubkp, hisybu twb hhonnnipju
pupbjujuwt  pwquyupnipnit (kqoiubph  hweonppujwt  thnhnjumpjui b pubu]np
pupguuinipjut hwdwp,

3. pupguuib] hpudwlwi/phqutu b wy npnpuiinid wntsynn nkpunbp wuqkpkuhg hugtpku b
hwljunwlp wnwybjugnytiu = wwhywibknd  hdwunp  hhdbwbywbwluht b
hwpwbywiwluwht gkpnbpnud,

4 hudbtdwwnt)  guupulbpukph i1 wnpndbuhntw]  pwpgdwuhsubph putiuynp

pupquuimpniitpp’ puguhwynkint hwdwp kplyne wwppbpulibph nudtn b poyp Ynndbpp,

5. oquugnpédt] pubunp pupqUuinipyut puqUuupnipmniuip b Ukpngubp hwdwdw;h
hpuwyhdwljwyhtt wuydwbtbtpht b tyuwwnwlubph:

Opwgph Jhpglwpyn tiplitpp, nphg plunid & Jkpntigyuy Yhnkpp

Mm9* (1) hdwbw Eqpbpp, hwnnpnnudp thnjuwtgk] wbhqkpkuth hugtpbt b hwybptuhg
wlq kpku vh owipp dhoupwlnipuyhtt wuydwubpnud,

Mmd* ) YJuwnwpk] pwbwdnp pupqUuinipmit hugbpit b wbqbpkl  (hgqnikpny
ogunuugnpstiny ghown phpwljwunipnil, hwdwywunwupwt pupwywowp b (kqujub ng,
npp hwuljwuwh Yihth junnubnpht,

Md* (3) hdwbwy b oquugnpsk] wihpudhon pupguuiwlui dkpnnitp hwunnpynudp
&oqnuinpkl thnjuwtigkint hwdwp,

Mm9* (4) hwjupl] mbnklnipmnit mbpunh unghwjuluit b dpwlnipuwjhtt pununphsutph
dwuhtt b wyt Yhpwnt) pupguutwjut ppunhpukp (nustint hwdwnp,

Md* (6) wphwwnk) hupunipnyh pupguuinipjut htn juwyyws wnwppkp punghpubtp (nisknt
hudwp (WmbEuuhjujwt Juwd gqpuiut pwpquuiunipnit, pdpwugpnd, Jdwppugpnid,
JEpwbuynid, uinnigmud, hwowpnulju pupguuwinipni b wyb),

Mm9* (7) pupguuunipjut hwdwp oqgunugnpét) pupguubiwljut nktninghwuktp,

mdgr (9) sk pupquuiului b hungnppulguljut  ubnhpubp wwhyuikim]
dwulwghwnuljut Ephljwd,

m4gr (10) Jtpnudt)] (kquliwt, hwnnppuljgujuit b pupguuinipiui nkuwlu
Junnygikp wihunwlwh hknwgninmpju hhdwh Ypu,

mdgr  (11) ogunugnpst]  pupguutwuivhwunnppuljgujut hdwnnipmnittbpp
dwubughinuljut  qnpéniitkmput  Uky oquuuugnpstiny wuhpwdbon wbpdhuttp b
Junnygubp:

5. “huuptpwgh ghpp Yppuljub dpugph opgwiunjupintitph  ghnbhpukph, jupngmipnibubph b
huinmpynibikph dbwynplwt hupgmd pun wohmuunuonijugh wwhwbebknph?.

«Gnpstuljut hwnnpnugmpni» quupbpwghg dtinp  phipdwsd ghwbjhpubpp b hdwnnipniuubpp
oppwbwywpwp  Jupny L Yhpwnk]  dwubwghunwlut  gnpéniubmipjut plupwugpnud,  twh
dwghunpuunnipuwnid  Yppoipniup sowpnitwlbnt b dwubwghunwlut  phuqujupmid  ghnwuljut
htwnwgnunipniuibp juunwupbne btywnwlng

6. Tuwupupwugh Swyuw)p, nundbwlwb wojiwwnwiph whuwlfbbtpp, wpyniupubph wdthnthdwb
Aukpp

2 Loynud L, ph mju quupbipugh mipugdub, wdthnthdwb wpyniupnid dknpphpdwsd ghnbjhputipp, hdnnipmititpp b
Jupnnnipmnibubpp wounwoniljugh np phwgquyunutpnid b npnpunitkpnud jupng b oppwtwupunp fhpuntg



Unlju ntunigdwt Zhknulju
2Quithwithy hudwljuipg nLunigdwit
hudwljupg
Trwuptipwugh punhwiunip wwwnwnwpnipniup
2 /56 dwd
(Yptnhwn /punhwinip dudwpwiuly) ptapn
Usluunwiiph nbkuwiljp dudwpwbiuly dudwpwbiuly
Twuwjununipinil 22
Qnpstwul wyuwnwip 34
Ubdhtiwp wupuuuniup
Lwpnpuinnp wphuwmnwp
bPuptnipnijt wpuwnwp
Cunwudkup 56
Uuinigdwtt dip (unniqupp/ pupwghl putnipjnit/ | pulnipmnil
hwipwgnidwpuwyht ptinipnih)

7. Mumdiulwh wohiunwiipiph wkuwlibpp® .

e Qnpdlulul wohiunwiplitph dudwiwl nuwingp junwpnmd b juupubuhl wownwip qu-

uwpunuh wtdhpwlwt phjwdupdwt ubppn: Gnpstwlwut wwpwuyuniupubpp wighugynid Eu
gnpstwljutt  jutnppubph  nsdwl, wpweownpwupubph ppwjubtugdwt, hpwdhdwljught
Jbipnidbmpinitiubph, hdpwyhtt wojuwwnwpubph, wnbtwjhtt wnwownpwupubph, huwnbpulnhy
numguwi Uhongn] wkuwlwi ghnkjhpibpp Yhpwnkin, gnpstwljwi niwlnipmnibbbph b
hdwnnipjniubph dkpppipdwt b wdpuyindut tywnwlny: Ywuwjinutt wpwewnpnid £ gnpsd-
twlwt wwpwuyuniupubph phdwl, tywwnwlp, ughpubpp, vyt hwpgtpp, npntp whwp L nush;
gnpstwjut ywpwyuniuph pupwugpnid, gnpstwjut yuwpuwuydniiph wihghjugdwt dbpnnutpp b
wuwnwupwtnd £ ntuwbnnubph ndws hupgkpht:

e bupimpnyt woiwwnwbpp ntuwbnnubph ntumdbwlwl, ghnwhbnwgnuuljut wohwwnwpt L,
npl hpujuwbwgynid b puuwpinuh wpwowunpuipny b dbkpnpuljut ntjujupmpjudp, puyg
wnwlg tpw widhpwlwb nEjudupnipjut:

Puplnipnyt wpuunwuiiph nkuwlibpl b

* [hbipwwn — niuwbnnubph hupunipnyt qpuynp, npnbn nuwbtnnp pwpunpnd E nplk
hwpgh jud phduyh tnipnitp’ htudbny qpuljut wnpmipubph ypu (puuwgpptp, dkn-
twplubp b wyb):

* Unuljpbwnn ppwdhfwmljuiph Jipmdmpmt - niuwbnnubph wlwnhy gopéniubnipyub
Juquubpydwt wlktwwupynbuwgbn b nupusws dukphg vk k npp qupquginud £
dwubwghinwljut b Yhgmpjutp Jtpwpbpnn  wwppbp  hwpgbph  Jbpnisnipjut
Jupnnnipniup:

* bupumpnyi wojpwwnwip hwdwguwignmd - unp wnbnkjunjuljut nkutunnghwikpp
Juwpnn GLu  oquwgnpéyl] hbnlju) twuwunwlubpny® hwdwguignid  wthpwdbon

3 Fnnk) wyt mkuwlyp, npp wfju puupbpwugh puuujuindub hudwp twppunbugws b Ywuwjubnnnp jupnn £

ujupwqpnipeniip thnjul) jud jpugnidubp Junwnt:

4 Fnnk) wyt mkuwlyp, npp wfju uupbpwugh puuujuindui hudwp twppunbugws b Ywuwunnnp jupnn b

ujupwqpnipeniip thnjul) jud jpugnidubp Junwnt:



nbntjuunynipjmtt  npnudwt hwdwp, Gpljjununipnit hwdwguignid,  phdwwnhy

guigujht kobiph ogunugnpénid:

* Upluunwipuyht wmbwnp - twpiwnbugws b ntuwbinnutph huptinipnyt wppawwnwputph
hwdwp b pny; B vwhu quwhwnbk] ntumdbtwlwt Wymph pipugdut wunhdubh

nruwtnnutph Ynnuhg:

8. Muwusjulinuil ubnlibriu Bu* ° gnpdlulyul up huwndup” uhusudjuls up haundup, gnpUuljul u huundup® fulpuy hu

up huwnlp, nLuncgnLd gnpdnnnLg wlp (action learning), hpuwhéuyuy hu Nunhputph Jepp neéne@ nLy,

Jupdnipjniutitp b puttwplnudubp hdwunwhtt mbkuwulyniithg dowlnipuyhti b (Equjut
nwppbhpnipniuibph dwbwsdwt jupbnpnipyut dwuhl, pupwguilyh juqunid, uinnignid

(WJuqugnyyup 70 Eqp), mbnkynipinit hwjpuypbint jupnnnipjubt unnigmd (nkjutuninghwutph
Yhpundwdp)

9. Twupupugh hwlunnwn pnjubinuiynL gy ntup, nLuncdbuuljuli up ppuwuiph dwjw p* puwn
pudhuutph b pGJultnhs.

NL unL Juwyul up hpuwnuaup h
dudupuliuyyu
puuutuuwlyubnh
= -l
-l
? AV ; g
h | (puhl) | 33,72
AR R
55 3 r
-g- (=) 3 = = c 9
EHEEE
1|89 559|397
YUhuw) wy 1
1 The Role of Translation in Global Communication 2
2 International and National articles/speeches on Food Security 2
(UN World Food Programme, WFP in Armenia)
The Role of Translator in Intercultural Communication 2
4 Text and speech translation/interpretation 2
Human Rights Violation
5 Communication through Translation 2
6 Text and speech translation/interpretation 2
Crimes against property and habitation
7 Communication,language and translation 2
8 Emma Stone Wins Best Actress for 'Poor Things' | 96th Oscars 2
(2024)
9 The Nightingale and the Rose by Oscar Wilde 2

> Lhpuyugqus ki ophttwljutin: Ywuwduunnnp jupng L ajupugpnipmniip thofub] jud jpugnudubp junwpt:
Luwt | opwugniguyhtt wjwithn



10 Translation Ethics 2
11 Charlie Chaplin - Final Speech from The Great Dictator 2
12 What features can make songs hard to translate? 2
13 Translating Song Lyrics and Texts 2
14 Text and speech translation/interpretation 2
TV series Zootopia
15 Translation and interpreting as communication 2
16 ANGELINA JOLIE: Equality For Women 2
17 Text translation/interpretation 2
The Little Prince
18 The Reasons for Translation Errors 2
19 Text and speech translation/interpretation 2
WILL SMITH: How to Face Fear
20 Pressure on Interpreters,Avoiding Translation 2
21 Text and speech translation/interpretation 2
Civic Activism
Mining and Environment.
22 Translation as cross-cultural communication 2
23 International and National Articles/speeches on Politics 2
24 Cultural Transplantation 2
25 Discussion. Must watch movie 2
“ The Pursuit of Happiness “
26 Individual translation/interpretation 2
27 4
Glossary check-up
Assessment 1,2:
Oral Interpretation
10. MundbwdEpnyuljuwt gpuljuinipjut wywhnydwbh pupwn
h/h Ulnwimip/hbnhialy Zpunnwpulnpruit
wwph
Nwpunwunhp gpuljuinipnih (M)
1. Weissbort, D., & Eysteinsson, A. (2006). Translation: Theory and Practice: A 2006
Historical Reader. Oxford University Press, USA.
2| Gouadec, D. (2007). Translation as a Profession. John Benjamins Publishing 2007
3. G. M., & Rogers, M. (Eds.). (2003). Translation Today: Trends and Perspectives. 2003
Multilingual Matters.
4. Al-Saggaf, Y. M. (2012). The role of translation in cultural 2012
exchange.Journal of Translation, 10(2), 1-12.
5. O'Sullivan, T., & Stier, J. (2018).Intercultural communication: A guide

to theory and practice. Routledge.



https://www.youtube.com/watch?v=v8w7avD0xQ4
https://www.youtube.com/watch?v=v8w7avD0xQ4

6./ Vanan Services. (n.d.).The Role of Translation in Cultural Exchange. 2018

7., Wang, B. Exploring approaches to interpreting studies: From semiotic 2018
perspectives to multimodal analysis. Chin. Semiotic Stud. 14, 149-161.

Punbpubtnughtt wnpynipip

https://iwww.youtube.com/watch?v=sjfKL5vYThs

2. https://iwww.youtube.com/watch?v=04gEmLpxHHk

3. https://www.youtube.com/results?search_query=tv+series+friends

4. https://www.coursera.org/learn/international-criminal-law

5. | https://www.coursera.org/learn/constitution

11. tuupbpwgh iympunnbjthjwlwh thenghtph wyywhnynid’

7 Loynud kit umpp-uwppuynpnidttinh, hadwljwnpgsuyht spuqptiph tjwpwgpnipmnibtpp b pubwlyp, npnup wthpwudbown ku
wnju) puuppwugh nuuntlbwlub gnpépupugp juquultpybnt hudwnp


https://www.coursera.org/learn/international-criminal-law
https://www.coursera.org/learn/constitution

NrEunipup wijwunudp

NEumpuh wiwunwlp, pmtwlp, tjupugpnipemniup
(muhpudbonnipjui nhypnid)

Luwpuwt (hwwnntl juhwynpdwdp)

Uniphkp jwpnpuinnp
wppownwiptiiph hwdwp

Uwppkp, vwppuwynpnidubp

NMnpnjEwnnp, fEjnpnuught gpunwponuly

Zudwljuipgywihtt Spugpbp

Uy
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12.Qtimhwiwnnd

Zudwpuwpuwind  gopénd £ pwuwjuwyphwnh, dwghunpuwnnipugh b
wuy hpwbtnnipuyh nmuwbnnubph  qghwnbjhpubiph wwppbpulwi wnnigdwu b
gowhundwt pwquugnpéntiwjhtt  hwdwlwpg, nph  Yphpwndwtt hhdbwlut
tyuunwlubpu Eo

*  Juquulbpwyl]; nundbwnnipjut hwdwswth wohuwwnwipwhn
gnpépupwg, wwwhndbt] ghwbjhpubph hwdwlnndwth uwnnigmd,
hapwtt) ntuwinnh huptunipnyt wpppwwmwpp,

*  hpwlwbwuguby hupunipnyt wnwownpuwupubph, nupwughly
unnignidubtph  (unniqupputp b putnmipnittbp), nrundbuwlu
qnpdplpwgh  wy  pwnunphsutph  hwpjuwenid - htinwnupd  juwh
wpymbwybn  Ukjuwihqiiubkph  tkpdnmisdwt dhongnd h Gwywuwn
niunidbwnnipjut gnpépupwugh pupbjuydwt:

Zudwpuupuwinud qhwhwndwt gnpspupwugp jutntwlupgynid E hwdwdugh
qnponn Yupgh®s

Qhwnkhpubph unniquui b ghwhwndwl pununphsubph B

* nuunidbwlwb  gnpépupwughtt nuwbnnh® nwubkphtt  gopsuwlut  (ubkdhtwp)
wonwwnwipubph pupwugpnid tpw wljnhynipjut b hdnnipnituiph hwyquenid b
quuwhwinmu phpwghl] unnignudtkph dhengm] wpun]bjugnyip qnidwpuyghte 40
dhwynp,

* hupunipnyt wouwwnwbpubph (wthwnwlwt wowewnpuiputp) hwydunmd b
quuhwwinnid wpwytjugniyup gnidwpuyhtt 20 hwiynp,

* puupbpwgh Gupwpwdhuutph b dpwgpny twpwnbujws wy] wnwewnpuupubph
Juunwupdwtt b mpugdut pbpwughl unnigmd b quwhwwnnd  Jhuwdjulh
plpugpnud  (phpwghl putmipmbubp Jud wnmquppibp)  woubpugnygip
gnidwpuyhtt 40 Uhunp,

* unniqgiubt  wpynibpubph  wdithnthnd  quwhwndwt  tpdws  pununphsubph
wpniupubph  hhdwt Jpu b guupbpwugh wppynmibwpup quwhwnwljuth
Alunnpnid” wnun]jugnyip gnidwpuyghtt 100 dhun]np:

S«Jwtwdnnph 2z, Cnudwiyuith wijut whnwlwb hwdwuwpwis hhdtwunpudh nuwinnubph  ghwnbjhpubph
unniqiut, ghwhwndwt b huwpduedwt juintwlupgr (puynitdus  9N2-h ghviwwb junphpnh Ynnuhg
30.062022p.),

11



12.1. NMuwbnyubkph ghwnbjhpubph uinnignud.
Twuptipugl wdthnthynmud E putinipiniuny:
Lutimpniuny wdthnthynny nuuptpugt  wdupuymd L Jhuwdjulh
pupwgpnid nmumdtwlwbt Wniph ppugdutt wunhdwip npnonn 2 pupwghl
unnignidubph b Upniu pununphsutiph quwhwwnnidubph wpyniupubpng:®

Lulinipjutt  dwdwbwl nruwbnnubphtt wpdEnt Gt wnbkpuwnbkp, npnup whwp E
pupguuubt nknnud b yuwnwupiwukt hpktg Ynnihg juquws punwguulp (wntdwuq
70 pwn):

° Ghpwnynud E jud wnweht, fud Eplpnpn wuppbpnipiniit pun guupipwugh wdthnidwi dbh:
12



4ULU0CDP 2. eNPUTL3ULE UL4UL MESUYUL ZUUULUULULP
ZbUuvuUuuU

ANMOULMLL (@MU THETFL

TUUCLEUSP ZUUUL]S LUUSUQR P2

Uwulughnnipyni 011401.00.7 Ownup (kqnt b gpujwimpnih
Uppuljub Spughp 011401.21.7. Uuqtpku (kgnt b gpuljutinipinii
Npuljudnpdwt wunpgwu Prupguuismljut puljujwuyp

Jwiwdnp 2025
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Unlu ntunmgdw hudwljupg

Twuptpugh pw-thyp, | PP -
wijuinidp
Tuuptpwughtt hwwn- 1 yptnhwn
Yugnn Ypknhinp
Mumutuempub wuph | Fuljuyudphwn 2-pg Ynipy, 1-ht Jhuwdjuly
[ Jhuundjuy
dunltph puohunudp Luwpwwght Twuwununipinil 22
Ubkdhtwp
Lwpnpuwnnp wppuwwnwtp
Anpstwjut wpuwnwtp 34
buptunipny
Cunuukup 56
Uunnmquutu dup pulinipjnih
Turuptipuigh tujunuljp 1. «Qnpstwjutt hwnnpyuljgnipeniis» wnwpluyh
nuupupwgp btwywwwl niuh  oqul] niuwbnnubpht
qupgqugul] pmbwynp pupguutnipyui hdnnipniutbpp,
oqut niuwtinnubpht qupgugub) putimjuite
dUinwénnnipnil i1 ghwntijhph Jbpnidnipjut
hdunnipnititkp, ntuwbnnubtphtt qupqugut] hwpniun
puwnwwwowp):  TFwupupwgh nuwbnnubph Unwn
qupgugunid £ Epnidwpup puwnwywowp pnnpljne b
mipugubint  ,  hpwwlwi/phqubu  wnbpunbph ndp
hwuljutwnt b JEpnistint upnnnipni:
Tuupupwugh «@npStwlub hwnnppulgnipiniy nuuppwgh niunulbwuhpdw
kpotwpmymitplikpp wpmyniupnid ntuwbinnh wuwyny JEpotimpyniiputpt L.

v kqpbpp, hunnpynudp hnpuwbgh) wogbptuh hugbpbt b
huytkptuhg wugiipt vh pupp dhoupulnipuhte
wuydwtbpnud,

v Juwnwph putwynp pupgiuinipnit hugbpbt b wigikpku
Eqniubpny oquiugnpstiny &hown phpuljwimipnil,
hudwyuwunwupiwt punwyuowp b (kquljut n&, npp
hwuljutiwjh Yihtuh junnutpht,

Tuupupugn numdtwuhpbne wpyniopnid - muwbtnngp whwp k
huwbw'
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v hdwbw b ogunugnpsh wthpwdbon pupguutulu
Ukpnnutp hunnpynudp £ogpuinpbl thnjuwghine hwdwp,

v pupquubujuivhunnppujguljut hdinnipjniattpp
dwutughinuljui gnpsniitknipyub Uy oquuugnpsting
wthpwdton mbpdhutbp b junnygubp:

Tuuptipugn nuunidbwuhpim wpynipnd muwbimnp wbwp k

Jupnnuwu
v’ pupguuil] wwppkp  nppupt websynn  nbpunbp

wiqipkhg hugtpk b hwlwrwhp  wowbugnygiu
wwhywibing  hdwuwnp hhdtwbowbwljuyhe i}
hwpwbywbwluwght oipnbkpnud,

v hudbdwnky nuupultpubnph i1 wypndbuhnbiug
pupquuihsibph  pwbwynp  pupquuinipmiutkpp
pugwhwynbint hwdwp tpynt nuppbpwljutph nidkn b
pnyL ynnutpp

v oquawignpsky puiwynp pupguuunipju
nuqUujupmpmbitp Ut dhponikp  hwdwdwl
hpuyhdwljuwyhtt wuwydwbtbtpht b byuwwnwlubph:

Twupupwgh munidbwuhpbnt wpyniupnid  nuwbnnp whwp L
wnhpuytwnh.
v huwdwwywunwujuwt ghnbkjhputph b jupnnmipniutbph
wnwownpyus nkpunbnh pupguuiinipjut hwpgnid:

Twuptpwugh
pnjuinulympniup

1.The Role of Translation in Global Communication

2.Text and speech translation/interpretation

International and National articles/speeches on Food Security (UN
World Food Programme, WFP in Armenia)

3.The Role of Translator in Intercultural Communication

4.Text and speech translation/interpretation

Human Rights Violation

5.Communication through Translation

6.Text and speech translation/interpretation

Crimes against property and habitation

7.Communication,language and translation

8. Emma Stone Wins Best Actress for 'Poor Things' | 96th Oscars

9. The Nightingale and the Rose by Oscar Wilde

10.Translation Ethics
11. Charlie Chaplin - Final Speech from The Great Dictator
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12. What features can make songs hard to translate?
13.Translating Song Lyrics and Texts

14.Text and speech translation/interpretation
TV series Zootopia

15.Translation and interpreting as communication
16.Text and speech translation/interpretation
ANGELINA JOLIE: Equality For Women

17.Text translation/interpretation
The Little Prince

18.The Reasons for Translation Errors

19.Text and speech translation/interpretation
WILL SMITH: How to Face Fear

20.Pressure on Interpreters,Avoiding Translation
21.Text and speech translation/interpretation
Civic Activism

Mining and Environment.

22.Translation as cross-cultural communication
23.Text and speech translation/interpretation
International and National Articles/speeches on Politics
24. Cultural Transplantation

25.Discussion. Must watch movie

“ The Pursuit of Happiness “

26.Individual translation/interpretation
27.Glossary check-up

Assessment 1,2:

Oral Interpretation

Qiwhwwndwt
Ukpnnubpp
surthuiihpukpp

1.1.9hwnkjhpukph uinmquwi b ghwhwindwh puqunphsibpb b

» nuunitdbwmlfjul gnpdpupwught niuwbnnh’ nwubkphl
gnpsuwjutt (ubdhtiwp) wonwwnwupubnh plpwgpnid tpw
wljnhympjut b hdnnipmniuutph hwyduenid b guuwhwwnnid
plpughly  unmgmuukph  Uhongm] wnwykjugnijup
gnidwpuwyht 40 Uhwynp,

» hupunipnyh wpjuwnwipbinh (whwnulut
wnwewnpupbp) hwpyJwnnid i1 quuwhwwnnid
wnwykjugnijup gnidwpughtt 20 vhunp,

» nuuplpwgh tupwpwdhuttph b dpwgpny twppwnbudus wy
wnwownpuipttph juwunwpdwt b jmpugdut phpughly
unnignid bt quwhwwinnd Jhuwdjulh pupwugpnud (pupwughly
piimpjmbutp  Jud  unniquppilp) wpun]bpugngip
gnidwpuyht 40 Uhwynp,

» unniqgdutt wpynitpubph wdthnthnid quwhwndwt tydws
pununphstbph wpynibptbph hhtwt pu b nuupbpugh
wpynitbwpup gobwhuwnujuh dwynpnid wnwybjugnijup
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gnidwipuyghtt 100 hwynp:

Spuljuimpmu

Tupnwnghp
1.Weissbort, D., & Eysteinsson, A. (2006). Translation: Theory
and Practice: A Historical Reader. Oxford University Press, USA.

2.Gouadec, D. (2007). Translation as a Profession. John Benjamins
Publishing

3.G. M., & Rogers, M. (Eds.). (2003). Translation Today: Trends and
Perspectives. Multilingual Matters.

4.Al-Saggaf, Y. M. (2012). The role of translation in cultural
exchange.Journal of Translation, 10(2), 1-12.

5.0'Sullivan, T., & Stier, J. (2018).Intercultural communication: A
guide to theory and practice. Routledge.

6.Vanan Services. (n.d.).The Role of Translation in Cultural
Exchange.

7.Wang, B. Exploring approaches to interpreting studies: From
semiotic perspectives to multimodal analysis. Chin. Semiotic Stud.
14, 149-161.

Ruulsputusg hu unpy nLputn

1. https://www.youtube.com/watch?v=sjfKL5vYThs

2. https://www.youtube.com/watch?v=04gEmLpxHHk

3. https://.youtube.com/results?search_query=tv+series+frie

4, https://www.coursera.org/learn/international-criminal-law

5. https://www.coursera.org/learn/constitution
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